
B2.12.2 Ordres et conseils : il faut, merci de..., ne pas..., ... 
Ordres et conseils : il faut, merci de..., ne pas..., ...

 Esprimi un ordine, un consiglio o una richiesta con fais, faites, il faut, veuillez,
merci de.

1. Si può esprimere un ordine con i verbi devoir e falloir(seguiti dall’infinito o dal congiuntivo), con
l’imperativo e con l’infinito.
2. Si può attenuare un ordine espresso all’infinito mettendo a inizio frase prière de o merci de.
3. Dato che l’imperativo è limitato alle forme tu, nous et vous, il congiuntivo completa le forme je,
il/elle et ils/elles. È usato senza proposizione principale ed è introdotto da "que".

Impératif (Imperativo)

Gère la tension calmement (Gestisci la tensione con calma)

Affirme-toi sans agressivité (Affermati senza aggressività)

Écoutons les personnes réservées (Ascoltiamo le persone
riservate)

Soyez empathiques avec l'équipe (Siate empatici con il team)

Penses-y avant la réunion (Pensaci prima della riunione)

Il faut / devoir (Il faut / devoir)

Il faut écouter l'quipe. (Bisogna ascoltare la squadra.)

Tu dois rester constructif (Tu devi restare costruttivo)

Il faut que tu sois clair (Bisogna che tu sia chiaro)

Vous devez gérer le désaccord (Voi dovete gestire il disaccordo)

Il faut que chacun prenne position (Bisogna che ognuno prenda
posizione)

Formes polies ou générales (Forme di
cortesia o generali)

Merci de respecter les collègues (Per favore, rispettate i colleghi)

Prière de parler calmement (Si prega di parlare con calma)

Ne pas interrompre la discussion (Non interrompere la
discussione)

Défense de critiquer gratuitement (È vietato criticare
gratuitamente)

Veuillez donner une critique constructive (La preghiamo di dare
una critica costruttiva)

1. Traduci e scegli la risposta corretta 

1. __________________ m'envoyer votre compte rendu avant 18 h, afin qu'on puisse préparer la réunion
de demain.   (La prego di inviarmi il vostro resoconto prima delle 18, affinché possiamo preparare la
riunione di domani.)  

a.   Merci pour  b.   Merci à  c.   Veuillez de  d.   Merci de
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2. Il faut que chacun __________________ position sur les priorités, sinon on va relancer le même débat
lundi.   (Bisogna che ciascuno prenda posizione sulle priorità, altrimenti riprenderemo lo stesso dibattito
lunedì.)  

a.   prend  b.   prendre  c.   prenne  d.   prendra

3. __________________ vous exprimer calmement pendant l'entretien, même en cas de désaccord.   (Siete
pregati di esprimervi con calma durante il colloquio, anche in caso di disaccordo.)  

a.   Voulez  b.   Veuillez  c.   Veuillez à  d.   Veillez

4. __________________ interrompre les collègues quand ils présentent une critique constructive.   (Non
interrompere i colleghi quando presentano una critica costruttiva.)  

a.   Ne pas à  b.   Ne pas  c.   N' pas  d.   Ne pas de

1. Merci de 2. prenne 3. Veuillez 4. Ne pas

2. Riscrivi le frasi (QR: IA+) 

1. (Il faut que) Tu écoutes l’équipe avant de prendre une décision.
____________________________________________________________________________________________________
(Bisogna che tu ascolti la squadra prima di prendere una decisione.)

2. (Impératif (nous)) Nous parlons plus calmement pendant les réunions tendues.
____________________________________________________________________________________________________
(Parliamo più tranquillamente durante le riunioni tese.)

3. (Veuillez) Vous devez éviter d’interrompre les collègues pendant la discussion.
____________________________________________________________________________________________________
(Per favore, evitate di interrompere i colleghi durante la discussione.)

4. (Impératif (tu)) Tu dois y penser avant la réunion, sinon tu vas improviser.
____________________________________________________________________________________________________
(Pensaci prima della riunione, altrimenti improvviserai.)

1. Il faut que tu écoutes l’équipe avant de prendre une décision. 2. Parlons plus calmement pendant les réunions tendues. 3.
Veuillez éviter d’interrompre les collègues pendant la discussion. 4. Pense-y avant la réunion, sinon tu vas improviser.

 

3. Correggi l'errore 
1. Il faut que tu es clair en réunion.

_____________________________________________________________________________
Bisogna che tu sia chiaro in riunione.

2. Merci de respectez les délais, s'il vous plaît.
_____________________________________________________________________________
Grazie di rispettare le scadenze, per favore.

1. Il faut que tu sois clair en réunion. 2. Merci de respecter les délais, s'il vous plaît.
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